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Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
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www.bosch-pt.com
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Deutsch
Rollenauflage PTA 1000

Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle der Rollenauflage beigefiig-
ten Warnhinweise und Anweisungen. Ver-
saumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entnehmen Sie den Akku vom Elektrowerkzeug, bevor
Sie Gerateeinstellungen vornehmen oder Zubehorteile
wechseln. Unbeabsichtigter Start von Elektrowerkzeugen
ist die Ursache einiger Unfalle.

» Bauen Sie die Rollenauflage korrekt auf. Ein einwand-
freier Aufbau ist wichtig, um das Risiko eines Zusammen-
brechens zu verhindern.

» Stellen Sie die Rollenauflage auf eine feste, ebene und
waagerechte Fldche. Wenn die Rollenauflage verrutscht
oder wackelt, kann das Werkstiick nicht gleichmaBig und
sicher gefiihrt werden.

» Uberlasten Sie die Rollenauflage nicht und verwenden
Sie diese nicht als Leiter oder Geriist. Uberlastung oder
Stehen auf der Rollenauflage kann dazu fiihren, dass sich
der Schwerpunkt der Rollenauflage nach oben verlagert
und diese umkippt.

» Achten Sie darauf, dass beim Transport und beim Ar-
beiten samtliche Schrauben und Verbindungselemen-
te fest angezogen bzw. eingerastet sind. Lockere Ver-
bindungen kdnnen zu Instabilitaten und ungenauen
Sagevorgangen fiihren.

» Stellen Sie sicher, dass lange und schwere Werkstiicke
die Rollenauflage nicht aus dem Gleichgewicht brin-
gen.

BestimmungsgeméaBer Gebrauch

Die Rollenauflage ist dazu bestimmt, beim Sagen mit Statio-
narsagen das Werkstiick am freien Ende zu unterlegen und
abzustiitzen. Die Rollen sorgen dabei fiir eine entsprechende
Beweglichkeit des Werkstiicks.

Technische Daten

Rollenauflage PTA 1000
Sachnummer 3603MO051..
Auflagenhohe mm 700-1150
max. Tragfahigkeit kg 100

—

Deutsch|7

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
www.bosch-do-it.de, das Internetportal fiir Heimwerker und
Gartenfreunde.

www.1-2-do.com

In der Heimwerker-Community 1-2-do.com kénnen Sie
Produkttester werden, Ideen sammeln oder sich mit anderen
Heimwerkern austauschen.

www.diy-academy.eu, das komplette Service-Angebot der
DIY Academy.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild
des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com kénnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kdnnen Sie online Ersatzteile bestel-
len.

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatz-
teile bestellen.

Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com
Entsorgung

Rollenauflage, Zubehor und Verpackungen sollen einer um-
weltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Anderungen vorbehalten.

Bosch Power Tools
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English

Roller Stand PTA 1000

Safety Notes

Read all warnings and instructions provid-
ed with the roller stand. Failure to follow the
warnings and instructions may result in elec-

tric shock, fire and/or serious injury.

» Pull the plug from the mains receptacle and/or remove
the battery from the power tool before making adjust-
ments on the tool or changing tool accessories. Unin-
tentional switching on of the power tool is the cause of
many accidents.

» Assemble the roller stand in a proper manner. Proper
assembly is important to prevent the risk of a collapse of
the roller stand.

» Place the roller stand on a firm, level and horizontal
surface. If the roller stand can slip off or wobbles, the
workpiece cannot be uniformly and securely guided.

» Do not overload the roller stand and do not use itas a
ladder or scaffolding. Overloading or standing on the roll-
er stand can lead to the upward shifting of the centre of
gravity of the roller stand and its tipping over.

» When working or transporting, take care that all bolts
and connecting elements are firmly tightened and/or
engaged. Loose connections can lead to instability and in-
exact sawing.

» Ensure that long and heavy workpieces do not affect
the equilibrium of the roller stand.

Intended Use

The roller stand is intended for supporting the free end of a
workpiece while sawing with a stationary saw. The roller balls
ensure appropriate movability of the workpiece.

Technical Data

Roller Stand PTA 1000
Article number 3603MO051..
Supporting height mm 700-1150
Max. carrying capacity kg 100

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za
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Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Disposal

The roller stand, accessories and packaging should be sorted
for environmental-friendly recycling.

Subject to change without notice.

Francais
Support a rouleaux PTA 1000

Avertissements de sécurité

Lire tous les avertissements et instructions
inclus dans la documentations du support a
rouleaux. Le non respect des consignes de
sécurité et instructions indiquées ci-apres
peut provoquer un choc électrique, un incen-
die et/ou de graves blessures.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-

rant et/ou le bloc de batteries de I'outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. Une mise en route involontaire d’outils électropor-
tatifs est une cause courante d’accident.

» Montez le support a rouleaux correctemente. Veillez a
un montage correct afin de prévenir que le support ne se
défasse.

» Placer le support a rouleaux sur une surface solide,
plane et horizontale. Si le support a rouleaux se déplace
ou bascule, on ne peut pas guider la piéce de fagon uni-
forme et en toute sécurité.

» Ne pas surcharger le support a rouleaux et ne pas l'uti-
liser en tant qu’échelle ou échafaudage. Le fait de sur-
charger le support a rouleaux ou de se placer dessus peut
causer le déplacement du centre de gravité du support a
rouleaux vers le haut provoquant ainsi le renversement de
ce dernier.

» Veiller a ce que tous les vis et éléments d’assemblage
soient bien serrés ou encliquetés lors du transport et
lors du travail. Des raccords desserrés peuvent entrainer
des instabilités et des opérations de sciage imprécises.

» Assurez-vous que les piéces longues et lourdes ne dé-
séquilibrent pas le support a rouleaux.

Utilisation conforme

Le supportarouleaux estcongu pour soutenir I'extrémité libre
de la piéce lors du sciage avec des scies stationnaires. Les
rouleaux assurent la mobilité nécessaire de la piéce.

—

Francais |9
Caractéristiques techniques
Support a rouleaux PTA 1000
N°d’article 3603M051..
Hauteur du support mm 700-1150
Capacité de charge max. kg 100

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
sous : www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces de rechange, précisez-nous impérativement le numéro
d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signalétique du
produit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colit d’'une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax: (044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les supports a rouleaux, ainsi que leurs accessoires et embal-
lages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage
appropriée.

Sous réserve de modifications.
@ )
Ny
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Soporte de rodillos PTA 1000

Instrucciones de seguridad

Lea integramente las advertencias de peli-
gro e instrucciones que se adjuntan con el
soporte de rodillos. En caso de no atenerse a
las indicaciones de seguridad e instrucciones,
ello puede ocasionar una descarga eléctrica,
un incendio y/o lesion grave.

» Saque el enchufe de lared y/o desmonte el acumulador
de la herramienta eléctrica antes de realizar un ajuste
en el aparato o al cambiar de accesorio. La puesta en
marcha accidental de la herramienta eléctrica puede pro-
vocar accidentes.

» Monte correctamente el soporte de rodillo. Un montaje
correcto es primordial para conseguir una buena estabili-
dad y evitar accidentes.

» Coloque el soporte de rodillos sobre una superficie fir-
me, planay horizontal. Si el soporte de rodillos resbala o
tambalea, no es posible guiar uniformemente ni de forma
segura la pieza.

» No coloque pesos excesivos sobre el soporte de rodi-
llos ni lo emplee como escalera o andamio. Al sobrecar-
gar o subirse al soporte de rodillos puede ocurrir que éste
vuelque.

» Al transportarlo o al trabajar con él, preste atencion a
que estén firmemente apretados o enclavados todos
los tornillos y elementos de union. Una sujecion deficien-
te puede provocar unainestabilidad y un serrado inexacto.

> Aseglirese que las piezas largas y pesadas no hagan
volcar el soporte de rodillos.

Utilizacion reglamentaria

Elsoporte de rodillos ha sido disefiado para colocarse debajo
del extremo en voladizo de las piezas para soportarlas al se-
rrarlas con sierras estacionarias. Los rodillos permiten que la
pieza de trabajo pueda desplazarse correspondientemente.

Datos técnicos

Soporte de rodillos PTA 1000
NO de articulo 3603MO051..
Altura de apoyo mm 700-1150
Capacidad de carga, max. kg 100

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despie-
ceeinformaciones sobre las piezas de recambio los podra ob-
tener también en internet bajo:

www.bosch-pt.com

—

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosa-
mente en cuanto a la adquisicion, aplicacion y ajuste de los
productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n© de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286
Tel.D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzdn Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Eliminacion
El'soporte de rodillos, accesorios y embalajes deberan ser so-

metidos a un proceso de recuperacion que respete el medio
ambiente.

Reservado el derecho de modificacion.
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Portugués
Suporte de rolos PTA 1000

Indicac6es de seguranca

Ler todas as indicacdes de adverténcia e
instrucoes fornecidas com o suporte de ro-
los. O desrespeito das instrugdes de seguran-
¢a pode causar choque eléctrico, incéndios
e/ou graves lesoes.

» Puxar a ficha da tomada e/ou retirar o acumulador da
ferramenta eléctrica, antes de executar ajustes no apa-
relho ou de substituir pecas e acessorios. O arranque in-
voluntdrio de ferramentas eléctricas é a causa de alguns
acidentes.

» Montar o suporte de rolos de forma correcta. E impor-
tante que a montagem seja perfeita, para evitar o risco de
desmoronamento.

» Apoiar o suporte de rolos sobre uma superficie firme,
plana e horizontal. Se o suporte de rolos puder se deslo-
car ou se balancar, a pega a ser trabalhada nao podera ser
conduzida uniformemente.

» Nao sobrecarregar o suporte de rolos e nao utiliza-lo
como escada de mdao nem como andaime. Se sobrecar-
regar ou se subir no suporte de rolos, podera ser que o cen-
tro de gravidade se desloque para cima e que o suporte de
rolos tombe.

» Durante o transporte e durante o trabalho, devera as-
segurar-se de que todos os parafusos e elementos de
uniao estejam bem apertados ou engatados. Unides sol-
tas podem levar ainstabilidades e a processos de corte im-
precisos.

» Assegure-se de que pecas compridas e pesadas nao
possam perder o equilibrio sobre o suporte de rolos.

Utilizacao conforme as disposicoes

O suporte de rolos é destinado a escorar e apoiar a extremida-
delivre da peca a ser trabalhada ao serrar com serras estacio-
narias. Os rolos garantem a respectiva mobilidade da peca a
ser trabalhada.

Dados técnicos

Suporte de rolos PTA 1000
N°do produto 3603MO051..
Altura do suporte mm 700-1150
max. capacidade de suporte kg 100

Servico pés-venda e consultoria de aplicacao

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformacdes sobre pecas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

—

Portugués |11

Anossaequipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarecem
com prazer todas as suas duvidas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pegas so-
bressalentes areferéncia de 10 digitos de acordo comaplaca
de caracteristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacdo
0 suporte de rolos, os acessorios e as embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria prima.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano
Supporto a rulli PTA 1000

Norme di sicurezza

Leggere tutte le indicazioni di avvertenza e
le istruzioni allegate al supporto a rulli. In
caso di mancato rispetto delle indicazioni di
sicurezza e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi
e/oincidenti gravi.
> Togliere sempre la spina dalla presa di corrente e/o ri-
muovere la batteriaricaricabile dall’elettroutensile pri-
ma di iniziare a regolare I'utensile oppure prima di so-
stituire parti accessorie. Accensione involontaria di
elettroutensili & possibile causa di incidenti.

» Montare correttamente il supporto a rulli. Un montaggio
corretto & indispensabile per impedire il rischio di un crollo.

> Mettere il supporto a rulli su una superficie solida, pia-
na ed orizzontale. Se il supporto a rulli si sposta oppure
traballa, il pezzo in lavorazione non puo essere guidato in
modo uniforme e sicuro.

» Non sovraccaricare il supporto a rulli e non utilizzarlo
come scala o impalcatura. | sovraccarico o la salita sul
supporto a rulli pué comportare lo spostamento verso I'al-
to del baricentro del supporto arulli con conseguente ribal-
tamento dello stesso.

Bosch Power Tools
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12 | Nederlands

» Accertarsi che durante il trasporto e durante la fase
operativa tutte le viti e gli elementi di raccordo siano
ben avvitati e siano scattati in posizione. Collegamenti
laschi possono causare instabilita ed operazioni di taglio
imprecise.

» Assicurarsi che pezzi in lavorazione lunghi e pesanti
non possano in nessun modo far perdere stabilita al
supporto a rulli.

Uso conforme alle norme

Il supporto a rulli & idoneo a supportare e rafforzare 'estremi-
ta libera del pezzo in lavorazione durante il taglio con seghe
stazionarie. | rulli provvedono ad un’adeguata mobilita del
pezzo in lavorazione.

Dati tecnici

Supporto a rulli PTA 1000
Codice prodotto 3603MO051..
Altezza del supporto mm 700-1150
Portata max. kg 100

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
allariparazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti le parti di ricambio. Disegni in vista
esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono
consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiu-
tera in caso di domande relative ai nostri prodotti ed ai loro
accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa, ang. Via Trieste 20

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare diretta-

mente on-line i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente supporto a
rulli, accessori ed imballaggi dismessi.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

—

Nederlands
Rollensteun PTA 1000

Veiligheidsvoorschriften

Lees alle waarschuwingen en aanwijzingen
die bij de rollensteun zijn gevoegd. Als de
veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen niet
in acht worden genomen, kan dit een elektri-
sche schok, brand en/of ernstig letsel tot ge-
volg hebben.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de accu
uit het elektrische gereedschap voordat u het gereed-
schap instelt of toebehoren vervangt. Onbedoeld star-
ten van elektrische gereedschappen is de oorzaak van
sommige ongevallen.

» Bouw de rollensteun correct op. Een juiste opbouw is
van belang om het risico van bezwijken te voorkomen.

» Plaats de rollensteun op een stevige, vlakke en rechte
ondergrond. Als de rollensteun wegglijdt of wankel staat,
kan het werkstuk niet gelijkmatig en veilig worden geleid.

» Overbelast de rollensteun niet en gebruik deze niet als
ladder of steiger. Overbelasting of staan op de rol-
lensteun kan ertoe leiden dat het zwaartepunt van de rol-
lensteun naar boven verschuift en deze omvalt.

» Let erop dat tijdens het transport en tijdens de werk-
zaamheden alle schroeven en verbindingselementen
stevig zijn vastgedraaid resp. zijn vastgeklikt. Losse
verbindingen kunnen tot onstabiliteit en onnauwkeurige
zaagwerkzaamheden leiden.

» Zorg ervoor dat lange en zware werkstukken de rol-
lensteun niet uit het evenwicht brengen.

Gebruik volgens bestemming

De rollensteun is bestemd ter ondersteuning van het vrije uit-
einde van het werkstuk bij zaagwerkzaamheden met statio-
naire zaagmachines. De rollen zorgen er daarbij voor dat het
werkstuk voldoende beweegbaar is.

Technische gegevens

Rollensteun PTA 1000
Productnummer 3603MO051..
Steunhoogte mm 700-1150
Max. draagvermogen kg 100

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vra-
gen over onze producten en toebehoren.
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Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié
Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595
E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Rollensteun, toebehoren en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk
Rulleunderlag PTA 1000

Sikkerhedsinstrukser

Laes alle advarselshenvisninger og instruk-
ser, der falger med rulleunderlaget. | tilfael-
de af manglende overholdelse af sikkerheds-
instrukserne og anvisningerne er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvae-
stelser.

» Traek stikket ud af stikdasen og/eller tag akkuen ud af
el-varktejet, for du foretager indstillinger pa bordet el-
ler skifter tilbehersdele. Utilsigtet start af el-vaerktej er
arsagen til nogle uheld.

» Opstil rulleunderlaget korrekt. En korrekt opstilling er
vigtig for at forhindre, at underlaget falder sammen.

» Stil rulleunderlaget pa en fast, lige og vandret flade.
Kanrulleunderlaget skride eller vakle, kan emnet ikke fares
jeevnt og sikkert.

» Overbelast ikke rulleunderlaget og brug det ikke som
stige eller stillads. Overbelastning eller ophold oven pa
rulleunderlaget kan medfare, at rulleunderlagets tyngde-
punkt forskydes opad og at det vipper.

» Seorg for, at alle skruer og forbindelseselementer er
spaendt rigtigt fast og faldet korrekt i hak fer transpor-
ten og alt arbejde. Lase forbindelser kan fre til instabili-
tet og ungjagtig saveproces.

» Sorg for, at lange og tunge emner ikke bringer rulleun-
derlaget ud af ligevaegt.

Beregnet anvendelse

Rulleunderlaget er beregnet til at understatte emnets frie en-
de, nar der saves med stationare save. Rullerne sarger for, at
emnet kan bevage sig, som det skal.

—
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Tekniske data
Rulleunderlag PTA 1000
Typenummer 3603MO51..
Underlagets hgjde mm 700-1150
Maks. baereevne kg 100

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-
tegninger og informationer om reservedele findes ogsa under:
www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjalpe dig med at be-
svare spergsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

Rulleunderlag, tilbehar og emballage skal genbruges pa en
miljgvenlig made.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska
Rullstod PTA 1000

Sakerhetsanvisningar

Las noga varningsinstruktionerna och
anvisningarna for rullstédet. Fel som upp-
startill foljd av att sakerhetsanvisningarnaoch
instruktionerna inte féljts kan orsaka elstot,
brand och/eller allvarliga personskador.

» Drastickproppen ur vagguttaget och/eller batteriet ur
elverktyget innan instéllningar utfors pa verktyget
eller tillbehorsdelar byts. Oavsiktlig start av elverktyg
fororsakar ofta olyckor.

» Monterarullstodet pa korrekt satt. En korrekt montering
ar viktig for att stodet inte ska braka ihop under arbetet.

» Still upp rullstodet pa en stadig, plan och vagrit yta.
Om rullstodet slirar eller vacklar kan arbetsstycket inte sty-
ras ordentligt och sakert.

» Overbelasta inte rullstédet och anvind det inte heller
som stege eller stéll. Om rullstodet 6verbelastas eller om
man stiger upp pa det kan det latt handa att rullstodets
tyngdpunkt férandras varefter det tippar.

Bosch Power Tools
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» Seftill att for transport och arbeten alla skruvar och fis-
telement r ordentligt fastdragna och snappt fast. Lsa
forbindelser kan leda till instabilitet och inexakt sagning.

» Se till att langa och tunga arbetsstycken inte inkraktar
pa rullstodets jamvikt.

Andamalsenlig anvindning

Rullstodet ar avsett att halla och stoda arbetsstyckets fria
anda vid sagning med stationara sagar. Rullarna ger en viss
rorlighet at arbetsstycket.

Tekniska data
Rullstod PTA 1000
Produktnummer 3603MO051..
Stodets hojd mm 700-1150
max. barférmaga kg 100

Kundtjanst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Sprangskisser och
information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor
som giller vara produkter och tillbehdr.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.
Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)

Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Rullstod, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa miljo-
vanligt satt for atervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk
Rullestativ PTA 1000

Sikkerhetsinformasjon

Les gjennom alle advarsler og instrukser
som felger med rullestativet. Feil ved over-

holdelsen av sikkerhetsinformasjonene og an-

visningene kan medfare elektriske stet, brann
og/eller alvorlige skader.

» Trekk stapselet ut av stikkontakten og/eller ta batteri-

et ut av elektroverktayet for du utferer maskininnstil-
linger eller skifter ut tilbehersdeler. En uvilkarlig star-
ting av elektroverktay er arsak til mange uhell.

—

» Sett rullestativet korrekt opp. En feilfri oppbygging er
viktig for a forhindre at stativet bryter sammen.

» Settrullestativet pa en fast, plan og vannrett flate. Hvis
rullestativet sklir eller vipper, kan arbeidsstykket ikke fe-
res jevnt og sikkert.

» lkke overbelast rullestativet eller bruk dette som stige
eller stillase. Hvis du overbelaster eller star pa rullestati-
vet kan det fare til at tyngdepunktet endres og rullestativet
davelter.

» Pass pa at alle skruer og forbindelseselementer trek-
kes godt fast hhv. er godt trukket fast ved transport og
arbeid. Lase forbindelser kan fare til ustabilitet og ungyak-
tig saging.

» Sarg for at lange og tunge arbeidsstykker ikke far rul-
lestativet ut av likevekt.

Formalsmessig bruk

Rullestativet er beregnet til a statte den frie enden pa arbeids-
stykket ved saging med stasjonzere sager. Rullene serger da
for en tilsvarende bevegelighet for arbeidsstykket.

Tekniske data

Rullestativ PTA 1000
Produktnummer 3603MO051..
Stativhgyde mm 700-1150
Maks. baereevne kg 100

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet samt om reservedeleler. Spreng-
skisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal an-
gdende vare produkter og deres tilbeher.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 8955

Deponering
Rullestativet, tilbehgret og emballasjen ma leveres inn til mil-
jevennlig gjenvinning.

Rett til endringer forbeholdes.
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Suomi
Rullatuki PTA 1000

Turvallisuusohjeita

Lue kaikki rullatuen mukana tulevat varo-
ohjeet ja kdyttoohjeet. Turvallisuusohjeiden
ja kdyttéohjeiden noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai poista akku sédh-
kotyokalusta, ennen kuin saddat laitetta tai vaihdat li-
satarvikkeita. Sahkotyokalujen tahaton kdynnistyminen
on erds onnettomuuksien syy.

» Kokoa rullatuki oikein. Moitteeton kokoaminen on tarke-
aa, hajoamisvaaran estamiseksi.

> Aseta rullatuki tukevalle, tasaiselle ja vaakatasoiselle
pinnalle. Jos rullatuki luiskahtaa tai heiluu, ei tydkappalet-
ta voi ohjata tasaisesti ja turvallisesti.

» Al3 ylikuormita rullatukea ilik3 kiyta siti tikkaina tai
telineena. Ylikuorma tai rullatuen paalla seisominen saat-
taa johtaa siihen, ettd rullatuen painopiste siirtyy ylospain,
jarullatuki kaatuu.

» Tarkista, etta kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat hyvin ki-
ristettyja tai lukkiutuneita kuljetuksessa ja tyon aika-
na. Loysat liitokset voivat johtaa epavakauteen ja epatark-
kaan sahaukseen.

» Varmista, etta pitkét ja painavat tyokappaleet eivit
saata rullatukea pois tasapainosta.

Maardyksenmukainen kaytto

Rullatuki on tarkoitettu laitettavaksi tydkappaleen vapaan
paan alle ja tukemaan sitéd sahattaessa pdytasahojen kanssa.
Rullat huolehtivat talldin tyokappaleen liikkuvuudesta.

Tekniset tiedot

Rullatuki PTA 1000
Tuotenumero 3603MO051..
Tuen korkeus mm 700-1150
Suurin kantokyky kg 100

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja
varaosista loydat myos osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelldan sinua tuotteitamme
ja niiden lisatarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

limoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

—
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Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys
Toimita rullatuki, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparis-
toystavalliseen jatteiden kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaén.

EAANVIKa
ITiptypa pe pdouda PTA 1000

Ynobeifelc acpaleiag
Awfdaote 0Aeg TI¢ MpoetdomonTIKEG UTTObEi-
Eewq kat Tig odnyieg mou ouvodeltouv To ot}
pLypa pe pdouda. A€Nelec KaTa Tnv Thpnon
Twv unobeifewv aopaleiag kat Twv odnylwv
unopei va yivouv atria nAektponAngiac, mupka-
VIG¢ 1i/Kat 00BapwV TPAUPATIOHGV.

» Na Byadere To i améd Tnv npila Kai/f va agaipeire Tnv
pnatapia amd To nAekTpikod epyaleio mpwv diefayere ka-
noteg puBpioerg ota pnxavipara fj otav aAAalere e€ap-
TRPaATa. H akoUola ekkivnon NAEKTPIK®VY epyaAeiwv armoTe-
Aet attia pepkv aTuxnuaTwy.

» XuvappoloyioTe 6woTd To oTHPLyHa He pdouAa. H dpt-
0TN oUVaAPUOAGYNGN GUUBAMEL GNUAVTIKA OTNV ATTOQUY
TNC KATAPPEUOHG TOU.

» Na TomoBerteire To oTiptypa pe pdoula endvw o€ pia
otaBepi, enimedn kat op1{ovTia emeavera. To umod Ka-
Tepyaoia Tepdylo dev pmopei va 06nynbei opoldpoppa dtav
TO OTAPLYHa e pdouAa oAoBaivel i KouviéTal.

» Na pnv umepPopTAVETE TO OTHPIYHA HE pAOUA Kat va
unv To Xpnoyomoleire oav okdAa f okaAwoid. ‘Otav ave-
Baivere endvw To OTAPIYHA E PAOUAQ 1} OTAV TO TAPAPOP-
TWVETE PMOPEL TO KEVTPO BAPOC TOU va PETATOMIOTEL KAl TO
OTRAPlyHa Pe pdoula va avatpanel.

» TTpwv T HETAPOPE TOU KALTIPIV APXICETE TNV EpYacia oag
va BeBaiwveote 611 EXouv oixTei ) aopalicel kaAd
0Aec ot Bidec kat Ta oTotxeia oivoeong. XaAapég ouvoe-
0€l¢ Umopel va odnynoouv oe aoTaBeleC Kal o€ avakpIBeic
KOTIEG.

» Na BeBawwveote 0T Ta pakpd Kat Bapid und Katepyaoia
Tepayua, 6ev Oa mpokaA€éoouv TRV avarpori) Tou oThpiy-
parog pe pdouAa.
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Xpion cUHPWVa i€ TOV TTPOOPLGHO

MeTo oTiiptypa He pdouAa umooTnpileTalTo eAeUBEPO GKPO TWV
HOKPGV UTIO KaTepyaoia Tepaxiwv 6Tav autd kopovtal ye oTa-
Bepd mptovia. Ta pdouha oupBaouv oTnV KIVNTIKOTNTA TOU
€KAOTOTE UTIO KaTepyaoia Tepayiou.

Texvika XapakTnpLoTIKA

ITiplypa pe pdouAa PTA 1000
Ap1B6C eupetnpiou 3603M051..
‘Yyoc epyaoiag mm 700-1150
L€yloTo POopTiO kg 100

Service katmapoxrj cupBouAav xpRonc

To Service amavTa oTIC EPWTNOEL 0AC OXETIKA LIE TNV EMOKEUN
KaLTn oUVTAENGN Tou MPOidvoc oag kabwg yia Ta KataAnAa
avTOMGaKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opada mapoxnc oupBouAwv ¢ Bosch amavta euxapioTwg
OTIC EPWTHOELC 0UC OXETIKA LE TA MPOIOVTA HaC Kat Ta aviaAAa-
KTIKG TOUC.

A®OTE 0€ ONEC TIC EPWTNHOELS KaL TapayyeAEC avTaMaKTIKwV

onwaodnmoTe To 10WA@L0 KWOIKO apIBS CUPPWVA PE TV TIVA-

Ki6a TUMOU TOU MPOTOVTOG.

EAAGa

Robert Bosch A.E.
Epxeiag 37

19400 Kopwni — ABrva
TnA.: 2105701258
®a: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®at: 2105701607

Anocupon
Ta otnpiypata pe pdouha, Ta e€apTAPATA KAL Ol CUOKEUAGIEG

TIPEMEL VA avaKUKAWVOVTAL e TPOTIO PIAKO TIPOG TO TEPIBAA-
Aov.

Tnpolpe 1o Sikaiwpa aAAaydv.

Tiirkce
Makarali dayanak PTA 1000

Giivenlik Talimati

Makarali dayanak ekinde teslim edilen bii-
tiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini oku-

yun. Giivenlik uyarilarina ve talimat hiikiimle-
rine uyulmadig takdirde elektrik carpmasina,

yanginave/veya agir yaralanmalara neden olu-

nabilir.

—

» Aleti ayarlamadan veya aksesuar parcalarini degistir-
meden dnce fisi prizden cekin ve/veya akiiyii elektrikli
el aletinden cikarin. Elektrikli el aletleri denetim disi ¢alis-
tiklari takdirde kazalara neden olabilirler.

» Makarali dayanagi kusursuz bicimde monte edin. Cok-
menin dnlenmesi agisindan kusursuz montaj ve kurulum
onemlidir.

» Makarali dayanagi sert, diiz ve yatay bir yiizeye yerles-
tirin. Makarali dayanak kayacak veya sallanacak olursa is
parcasi diizgiin ve giivenli bicimde yonlendirilemez.

» Makarali dayanaga asiri yiik bindirmeyin ve dayanagi
merdiven veya iskele olarak kullanmayin. Makarali da-
yanaga asir yiik bindirildiginde veya dayanagin lizerine ¢i-
kildiginda agirlik merkezi yiikselebilir ve dayanak devrilebi-
lir.

» Aleti tasirken veya aletle calisirken biitiin vidalarin ve
baglanti elemanlarininiyice sikilmis veyakilitlenmis ol-
masina dikkat edin. Gevsek baglantilar istikrarsizliga ve
hassas olmayan kesme islemlerine neden olabilir.

» Uzun ve agir is parcalarinin makarah dayanagin denge-
sini bozmadigindan emin olun.

Usuliine uygun kullanim

Bu makarali dayanak sabit testerelerle kesme yaparken is par-
casinin bostaki ucunun dayanmasi ve desteklenmesi icin ta-
sarlanmistir. Makaralar is pargasinin kesme islemine uygun
bigimde hareket etmesini saglar.

Teknik veriler
Makaral dayanak PTA 1000
Uriin kodu 3603 M05 1..
Dayanak yiiksekligi mm 700-1150
Maksimum tagima kapasitesi kg 100

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Miisteri hizmeti tiriintiniiziin onarim, bakim ve yedek parcala-
rina iliskin sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinisler ve
yedek parcalara iliskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasin-
da bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi tirtinlerimize ve ilgili akse-
suara iliskin sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip eti-
keti lizerindeki 10 haneli iiriin kodunu mutlaka belirtin.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88
Isiklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana

Tel.: 0322 3599710

Tel.: 0322 3591379
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

inénii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 02526145701

Deger Is Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Baskan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

Coziim Bobinaj

Ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun
Hatay

Tel.: 0326 6137546

Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 0232 3768074

Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 02324571465

—
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Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Tasfiye

Makarali dayanak, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevreye za-
rar vermeden tasfiye edilmek iizere yeniden kazanim merkezi-
ne yollanmalidir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski
Podporka rolkowa PTA 1000

Wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
ostrzegawcze i instrukcje dotaczone do
podporki rolkowej. Nieprzestrzeganie wska-
z6wek bezpieczenstwa i zalecer moze dopro-
wadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym,
pozaru i/lub powaznych obrazen.

» Przed dokonywaniem ustawien elektronarzedzia lub
wymiang akcesoriow nalezy wyciagna¢ wtyk z gniazda
sieciowego i/lub wyja¢ akumulator z elektronarzedzia.
Przypadkowe ruszenie elektronarzedzia stanowi przyczy-
ne wielu wypadkéw.

» Podporke rolkowa nalezy prawidtowo zmontowac i
ustawié. Niewtasciwy montaz moze przyczyni¢ sie do
upadku elektronarzedzia.

» Podporke rolkowa nalezy umiescic na stahilnej, rownej
i poziomej powierzchni. Jezeli podpdrka przesuwa sie
lub chwieje, niemozliwe jest rownomierne i pewne prowa-
dzenie materiatu obrabianego.

» Nie wolno przeciaza¢ podpérki rolkowej, ani stosowac
jej jako drabinki lub rusztowania. Przecigzanie podporki
lub stawanie na niej moze spowodowac, ze jej punkt ciez-
kosci zostanie przeniesiony do gory i podporka sie prze-
wrdci.

» Przed kazdym transportem, a takze przed przystapie-
niem do pracy nalezy skontrolowac, czy wszystkie sru-
by i elementy taczace sa dostatecznie mocno dociag-
niete w odpowiednich miejscach zablokowane. Luzne
potfaczenia moga spowodowac brak stabilno$ci i prowa-
dzi¢ do niedoktadnych cigé.

Bosch Power Tools
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ktdca rownowagi podporki rolkowej.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Podpdrka rolkowa przeznaczona jest do tego, aby podczas
ciecia przy uzyciu pilarek stacjonarnych, podpiera¢ wystajaca
czes$¢ obrabianego elementu. Rolki zostaty przewidziane do
tego, aby mozna byto przesuwac obrabiany przedmiot, zgod-
nie z potrzebami.

Dane techniczne

Podpérka rolkowa PTA 1000
Numer katalogowy 3603MO051..
Wysokos¢ podparcia mm 700-1150
maks. udzwig kg 100

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Paristwo wszystkie szczegdty do-
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Podpdrke rolkowa, osprzet i opakowanie nalezy oddac do po-

wtérnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepi-
sami w zakresie ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

—

Cesky
Valeckova podpéra PTA 1000

Bezpecnostni upozornéni

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny priloZzené k valeckové podpére. Zane-
dbani pfi dodrZovani bezpe¢nostnich upozor-
néni a pokynt mohou zplsobit zasah elektric-
kym proudem, poZar a/nebo tézka zranéni.

» Drive neZ provedete nastaveni stroje nebo vyménu dilii
prislu$enstvi, vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odejméte akumulator z elektronaradi. Neumyslny start
elektronaradi je pric¢inou nékterych drazi.

» Valeckovou podpéru spravné smontujte. Bezvadné
smontovani je dllezité, aby se zabranilo riziku sesunuti.

» Postavte valeckovou podpéru na pevnou, rovinnou a
vodorovnou plochu. Pokud se vale¢kova podpéra sesme-
kava nebo vikla, nelze obrobek rovnomérné a spolehlivé
vést.

» Valeckovou podpéru nepretéZujte a nepouzivejte ji ja-
ko Zebiik nebo leseni. Pfetizeni nebo stani na valeckové
podpére mize vést k tomu, Ze se tézisté valeckové podpé-
ry pfesune nahoru a ta se prevrhne.

» Dbejte na to, aby byly pfi pfepravé a pfi praci veskeré
Srouby a spojovaci prvky pevné utazeny resp. zaskoce-
ny. VoIné spoje mohou vést k nestabilitdm a nepfesnému
procesu fezani.

> Zajistéte, aby dlouhé a tézké obrobky nevyvedly vale¢-
kovou podpéru z rovnovahy.

Urcujici pouziti
Valeckova podpéra je ur¢ena k podlozeni a podepreni obrob-

ku na volném konci pfi fezani pomoci stacionarnich pil. Vale¢-
ky se pritom staraji 0 odpovidajici pohyblivost obrobku.

Technicka data

Valeckova podpéra PTA 1000
Objednaci ¢islo 3603MO051..
Vyska podepreni mm 700-1150
Max. nosnost kg 100

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zéakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (drzbé Va-
Seho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dilGim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiize pfi otazkach
k nasim vyrobksim a jejich prislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilG
bezpodminecné uved'te 10mistné vécné &islo podle typového
Stitku vyrobku.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi
Véleckova podpéra, pfislusenstvi a obaly maji byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky
Valcekova podpera PTA 1000

Bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky varovné upozornenia a

pokyny priloZzené k valéekovej podpere. Ne-

dostatky pri dodrZiavani bezpecnostnych po-
kynov a upozorneni mdzu mat za nasledok za-
sah elektrickym pridom, poziar a/alebo sp6-
sobit vézne poranenia 0sob.

» Skor ako za¢nete vykonavat na ruénom elektrickom
naradi nastavenia, alebo predtym, ako budete vymie-
fiat prislusenstvo, vytiahnite zastréku sietovej $niry
2o zasuvky a/alebo vyberte z ruéného elektrického na-
radia akumulator. Nelimyselné spustenie ru¢ného elek-
trického naradia byva zdrojom viacerych druhov drazov.

» Valcekovu podperu zmontujte spravne podla navodu.
Bezchybné zmontovanie je doleZité kvoli tomu, aby sa za-
branilo nebezpecenstvu zritenia.

» Valcekovii podperu postavte vzdy na pevnu, rovni a
vodorovnii plochu. Keby sa val¢ekova podpera zoSmykla

alebo by sa kyvala, nedal by sa obrobok rovnomerne a spo-

[ahlivo viest.

» Valéekovii podperu nepretazujte a nepouzivajte ju nik-
dy ako rebrik ani ako lesenie. PretaZenie val¢ekovej pod-
pery alebo stipanie sa na iu moze sposobit to, Ze sa tazis-

ko valcekovej podpery presunie smerom hore a val¢ekova
podpera sa prevrati.

» Davajte pozor na to, aby boli véetky skrutky a spojova-
cie prvky pri preprave a pri pouzivani vzdy dobre utia-
hnuté, resp. zaskocené. Volné resp. uvolnené spoje mo-

Zu mat za nasledok nestabilitu a viest k nepresnym vysled-

kom rezania.

» Postarajte sa o to, aby dlhé a tazké obrobky nespdsobi-

li stratu rovnovahy valcekovej podpery.

—
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Pouzivanie podl'a urcenia

Tato valcekova podpera je uréena na to, aby sa pri rezani po-
mocou stacionarnych pil vyuzivala na volnom konci obrobku
ako podlozka a sltzila na jeho podopieranie.

Technické udaje

Valéekova podpera PTA 1000
Vecné ¢islo 3603MO051..
Vyska podpery mm 700-1150
max. nosnost kg 100

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajlcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Valcekovu podperu, prislusenstvo a obal treba dat na recykla-
ciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar
Gorgos tamasz PTA 1000

wr

Biztonsagi el6irasok

Olvassa el a gorgos tamaszhoz mellékelt va-
lamennyi figyelmezteté megjegyzést és
eldirast. A biztonsagi el6irasok és utasitasok
betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez ve-
zethet.

» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzatbdl,
ésfvagy vegye ki az akkumulatort az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, vagy tartozékokat cserél.
Az elektromos kéziszerszamok akaratlan elinditasa balese-
teket okozhat.

Bosch Power Tools
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»> Allitsa 6ssze helyesen a gorgés tamaszt. A helyes dssze-
szerelés igen fontos, hogy elkeriilje az 6sszed6lési ve-
szélyt.

> A gorgos tamszt egy szilard, sik és vizszintes feliiletre
allitsa fel. Ha a gorgds tamasz elcsUszik, vagy billeg, a
megmunkalasra keriil munkadarabot nem lehet egyenlete-
sen és biztonsagosan vezetni.

» Ne terhelje tiil a gorgos tamaszt és ne hasznalja azt sem
létraként, sem allvanyként. A gorgds tamasz tulterhelé-
se, vagy a gorgds tamaszra vald feldllds ahhoz vezethet,
hogy a gorgds tamasz stlypontja magasabbra keriil és az
felbillen.

» Ugyeljen arra, hogy a szallitas soran minden csavar és
minden 6sszekdto elem szorosan meg legyen htizva, il-
letve bepattanjon a helyére. Laza 6sszekottetések insta-
bilitasokhoz és pontatlan fiirészelési folyamatokhoz vezet-
hetnek.

» Gondoskodjon arrol, hogy a hosszti vagy nehéz munka-
darabok ne tudjak kibillenteni a gorgds tamaszt az
egyenslilyi helyzetéhdl.

Rendeltetésszerii hasznalat

A gorgbs tamasz arra szolgal, hogy rogzitett flrészekkel vald

flirészeléshez a munkadarabot a szabad végénél alatamas-

szak. A gorgék gondoskodnak arrél, hogy a munkadarabot
megfelelden el lehessen mozgatni.

Miiszaki adatok

Gorgos tamasz PTA 1000
Cikkszam 3603MO051..
Felallitasi magassag mm 700-1150
max. teherbiras kg 100

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

A Vevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informacidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadé Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegyt
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

A gorgds tamaszt, a tartozékokat és a csomagolast a kdrnye-
zetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhaszna-
lasra el6késziteni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckuu

[lata u3roToBneHuA ykasaHa Ha nocnepHein cTpanuLe obnox-
KW PykoBogcTaa.

KoHTaKTHaA MHopMaLMA OTHOCUTENBHO MMMOPTEPA COREP-
XKMTCA Ha YNaKoBKe.

PonukoBas onopa PTA 1000

Yka3aHua no 6esonacHocTu

Mpountaiite Bce npeaynpexaeHnaA U yKa-
3aHHA, NpUnaraoLmMecs K poNUKoBO# ono-
pe. VrHopupoBaHue yKka3aHui N0 TEXHUKe
6e30nacHOCTH M MHCTPYKLMI MOXET NpuBe-
CTW K 3NEKTPUUECKOMY YAapY, NOXapy W/vnu
TAXENbIM TPaBMaM.

» [epep HacTPOHKOH MHCTPYMEHTa UNTH 3aMeHbI €ro KOM-
NNeKTYIoLWKUX AeTanei 06a3aTenbHo cnepyert Bbigep-
HYTb BUNKY NUTaloLiero kabens u3 ceteBoi po3eTku
W/Mnu BbIHYTb aKKYMYNATOP U3 3NEKTPOUHCTPYMEHTa.
CnyuaiHblit 3anycK aNeKTPOMHCTPYMEHTa ABNAETCA NpU-
UMHOM MHOTUX HECUACTHBIX CyyaeB.

» Cobupaiite ponukoByio onopy npaBUnbHbLIM 06pasom.
besynpeunan cbopka oueHb BaxkHa ins NpeAoTBPaLLEHHA
OMacHOCTU NafieHUA PONIMKOBO OMOpbI.

» YcTaHaBnuBaiiTe PONMKOBYIO ONOPY Ha NPOYHON, POB-
HOI#i H rOPU30OHTaNbHON NOBEPXHOCTH. [1pH CKONbXEHUK
WK LWIATaHUKM PONMKOBOM ONOPbI HEBO3MOXHO PaBHOMEp-
HO M yBEPEHHO BECTH 3arOTOBKY.

» He neperpyaite ponuKoByIo onopy 1 He HCNONb3Yii-
Te ee B KauecTBe NeCTHHLbI KK NomocTa. YpeamepHan
Harpyska Ha ponMKOBYIO OMOPY UMK CTOSIHKUE Ha PONUKO-
BOJ OMope MOTyT MPMBECTH K CMELLEHHIO ee LieHTpa TAXe-
CTW BBEPX M ONPOKMbIBAHWIO PONMKOBOH ONOPbI.

» CnepuTe 3a TeM, UTo6bI NPU TpaHCNOPTUPOBKe Bee 6e3
MCKMNIOUEHHA BUHTbI BbINK KPEenko 3aTAHYTbI U BCe coe-
AMHUTENbHbIE 3NeMeHTbl NPOYHO BOLUMK B 3aLenne-
Hue. OcnabneHHble COBAMHEHUA MOTYT IPUBECTU K Hey-
CTOWUMBOCTH U HETOUHOW PACTIMMOBKE.

» Ybeautechb B TOM, UTO ANHHHbIE U TAXKENbIe 3ar0TOBKU
He NpUBeAyT K HapyLIEeH!I0 PaBHOBECHA PONMKOBOIH
onopbl.

» Cobniopaiite gedcTBYOLME HALMOHANbHbIE U MEXAY-
HapoAHble NpeAnUcaHus.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHHUTb BAANM OT UCTOUHUKOB MOBbILLIEHHbIX
TEMNepaTyp U BO3LENCTBUA CONMHEUHBIX NyUe

— NPy XpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenana
Temneparyp

- NoapobHble TpEDOBAHUA K YCNIOBMAM XPaHEHHA CMOTPUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KareropuyeckM He ONYCKAeTCA nageHue 1 niobbie Mexa-
HUUECKKe BO3[ENCTBHA HA YNIAKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOB-
Ke
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- NpH pasrpyake/norpysKe He ONYCKAETCA UCMONb30BaHKeE
M0boro BUAA TEXHUKK, paboTaloLLei Mo NPUHLMMY 3aKKUMa
yNaKoBKK

- noapobHbie TPebOBaHWA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKM
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUCHHIO

PonunkoBas onopa npegHasHaueHa Ana nognMpaHua cBobop-
HOrO0 KOHL,a 3aroTOBKU U NOAAEPXKaHWA 3ar0TOBKK NPU pacnu-
NWBaHUU CTALWUOHAPHLIMKM MNamMK. Ponunku obecneuusaroT
npu aToMm HeO6XO}J,I/IMyIO NOABMXHOCTb 3aroTOBKH.

TexHnueckue AaHHble

PonukoBas onopa PTA 1000
ToBapHbIi NO 3603MO051..
Bbicota onopbl MM 700-1150
Makc. Harpy3ouHas cnocobHocTb Kr 100
CepBHC M KOHCYNbTHPOBaHHKE Ha NPeAMET Hc-
nonb30BaHUA NPOAYKLHUHK

CepBHCHasa MacTepcKas OTBETUT Ha Bce Baluu Bonpochbl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Baluero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTeXHu 1 MHOPMALIMIO MO 3anyacTam
Bbl HarigeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHWKOB Bosch, npeaocTaBnatowLmit Kou-
CynbTalMu Ha NPEeAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C Y0~
BO/IbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Baln BONPOCHI OTHOCHTENBHOTO
HalLEel NPOAYKLMK W e NPUHAANEXHOCTEN.

lMoxany#cTa, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei obasa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbI HOMEP MO 3aBOA-
CcKoW Tabnnuke uanenus.

Iina peruona: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTUiHOE 0BCnyKMBaHWE U PEMOHT 3NEeKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobntoaeHnem TpeboBaHNi 1 HOPM U3roTo-
BUTENA NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONBKO B
(hMPMEHHBIX UM aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bow».

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPathaKTHOM Npo-
[DYKLMW ONacHO B 3KCNTyaTaLyu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
nnq Bawero 30opoBbA. U3roToBneHue U pacnpoctpaHeHu1e
KOHTpathakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MUHUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA U3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept bowm»

BauwyTtuHckoe Wwocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas 0bn.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

ToNHyI0 W aKTyanbHY0 HHOPMALMIO O PACTIONOXKEHHM Cep-

BUCHbIX LLEHTPOB M MPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETe NonyuuTh:

- Ha oduLManbHOM caitte www.bosch-pt.ru

- n1bo no TenedoHy cnpaBoUHO — CEPBUCHOM CyXbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnartHbii)

Pycckui | 21

Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBHCHbI# LEEHTP M0 06CNYXMUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumnpnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduuuanbHbli caiT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept boww»

CepBUCHbIH LEHTP M0 06CNYKNUBaAHWIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

PonukoByto onopy, NPUHAANEXHOCTH 1 YNAKOBKY HYXHO Caa-
BaTb Ha 3KOMOTMUECKH UMCTYIO YTUIIU3ALMIO.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

Bosch Power Tools
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22 | YkpaiHcbka
YKkpaiHcbKa

PonukoBa onopa PTA 1000

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku

MpouuTaiite BCi nonepefkeHHs i BKa3iBKH,
140 A0AAIOTLCA 10 PONHKOBOI ONOPH.
HeBMKOHaHH#A NpaBun 3 TEXHiKK beaneku Ta
BKa3iBOK MOXe NPU3BOANTH 30 YPAKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXxi Ta/abo
BAXKHMX CEPHO3HMX TPABM.

» Mepu, HiX HacTpotoBaTH Npunag abo MiHATH
Npunapas, BATATYNATE WTencenb 3 po3eTku Ta/abo
BUiiMaiiTe akyMmynaTopHy 6arapelo. HeHaBMUCHe
BMMWKaHHS eNeKTPonp1nagiB uacTo NPU3BOAUTL A0
HeLLaCHMX BUNaaKiB.

» MpaBunbHo 36upaiite ponukosy onopy. beanoraHHui
MOHTaX BaXNWBHH, 06 3anobirt pusnky obBaneHHs
PONMKOBOI ONOPU.

» BcraHoBnioliTe pONMKOBY ONOPY Ha TBepAY, PiBHY
FOPU30HTaNbHy NOBEPXHH. AKLLO PONUKOBA OMopa
COBAETbCA ab0 XMTAETHCA, HEMOXTMBO PIBHOMIPHO Ta
BMNEBHEHO BECTH 3arOTOBKY.

> He nepeHaBaHTaxyiiTe pONMKOBY onopy i He
BMKOPHCTOBYIATE iii B AKOCTi ApabuHmu abo puLITOBaHHA.
He nepeBaHTaxyiTe pONUKOBY ONOPY i He CTaBalTe Ha Hei,
OCKINbKM Lie MOXXe NPU3BECTH [0 3MilLleHHS ii LeHTpY Baru
yropy i nepeBepTaHHA.

» Cnigkyiite 3a TUM, W06 yci rBUHTH Bynu nig vac
TPAHCNOPTYBaHHA MillHO 3aTATHYTI i cnonyuHi
eneMeHTH MiLjHo yBiHWNYK y 3auenneHHA. Cnabke
3’€[IHaHHA MOXe NPU3BOANTH 10 HeCTabinbHOCTi i
HETOUHOrO PO3MUMIOBAHHA.

» Cnigkyjiite 3a TUM, W06 AOBTi i BaXKKi 3aroToBKH He
BMBENH PONMKOBY ONOPY 3 PiBHOBAru.

Mpu3HaueHHA

PonukoBa onopa npuaHaueHa [na NignupaHHa BinbHOTO
KiHLA 3aroTOBKM NPY PO3NMIOBAHHI CTALiOHAPHUMM
nunkamu. Ponvku 3abesneuyioTb Npu LibOMY HEobXiaHy
PYXNUBICTb 3aroTOBKH.

TexHiuHi paHi

PonukoBa onopa PTA 1000
ToBapHui Homep 3603MO51..
Bucota onopu MM 700-1150
Makc. Hecyua 3AaTHiCTb Kr 100

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLiH WoA0
BHUKOPUCTaHHA NpoayKuil

CepBicHa MaiCTepHs BiANOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiUHOro 0bcnyroByBaHHA Balloro Bupoby.
MantoHku B ieTanax i iHhopMmaLlito LL{0A0 3anYacTUH MOXHa
3HaiTH 3a anpecoo:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTaLif
L0710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3340BONEHHAM BifinoBicTb
Ha BalLi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hei.

[pw BCiX A0AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUYacTH,
6yab nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauHuit HoMep Ans
3aMOB/EHHS, L0 CTOITb Ha MACMOPTHiM TabnuuLyi NpoayKTy.
apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHLCA BiANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipMoBHx abo
aBTOPM30BaHKX CEPBICHUX LeHTpax thipmu «Pobept boww».
NONEPEMPKEHHA! BukopucTtaHHA KOHTpadakTHOI npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MOXXe MaTW HeraTUBHi Hacnigku
LA 300POB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpahaKTHOT NpOoAyKLii nepecnigyeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHICTPaTUBHOMY i KDUMIHANbHOMY NOPAAKY.

Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHWI LIEHTP eNEKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiuirHuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuUX rapaHTiiHUX CEPBICHUX MalCTepPeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauis
PonukoBy onopy, npunazas i ynakoBky Tpeba 3naBath Ha
€KOMOriYHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

MoxnuBi 3MiHu.

1609 92A 1KZ|(15.1.16)
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Kasakwa

OHAipy KYHi HYyCKayNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHae
KOepCETINreH.
MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH opamMaza Taby MyMKiH.

Binikrik Taban PTA 1000

Kayincisaik Hyckaynapbl
Biniktik TabaH XXuHaFbIHAAFbI Bapnbik
ecKepTynep MeH HycKaynbiKTapabl
OKbIHbI3. TeXHUKANbIK Kayinciagik
HYCKaynNbIKTapblH XaHe eckepTnenepai
caKTamay TOKTbIH COFybIHa, 8T XaHe/Hemece
ayblp )XapakaTTaHynapFra anbin Kenyi MyMKiH.
» KypbinfbiHa peTTey, 6enwekrepiH anmacTbipyAaH
anAblH anbIpAbl Po3eTKafaH WhbiFapbiHbI3
XaHe/Hemece aKKyMYnATopAbl 3NEKTP KyapnblHaH
anbin TacTaHbl3. INEKTP KypanblHbIK KE3AEHCOK iCKe
Kocbinybl Kebip caTci3 okuranapablH cebebi bonaabl.

» BinikTik Tabanabl AYpbIC OpHATBLIKBI3. by3biny KayiniH
bonabipMay yLiH MiHCI3 Kypy MaHbI3fbl bonbin kanagpl.

» binikTik TabaHgbl TYPaKTbl, TEric XK3HEe FOPU3OHTaNAbI
Xepre KoWblHbI3. Erep 6inikTik TabaH cbipranca Hemece
Tepbence aaibiHaama bip Kanbinta xaHe ceHimi
anapbinManabil.

» binikTik TabaHAbl KAaTTbl XKYKTEMEH3 K9HE OHbI CaTbl
Hemece Tipek peTinge naiaanabanbi3. biniktik TabaHabl
KaTTbl XKYKTEY HEMeCe YCTiHe TYPY OHbIH aybIp/iblK
opTanblifbl Tebere XblmKbIN 0N ayAapbinybl MyMKiH.

» Tacbimangay MeH XyMbiC icTey kesinge bapnbik,
bypaHpanap meH bipiktipy anemenTrepi 6ekem
TapTbiNFaHbIHa HeMece TipenreHiHe Ke3 XKeTKi3iHi3.
Boc Kocnanap TypaKcbI3blaK XaHe Typa emec apanay
aficTepiHe anbin Kenyi MyMKiH.

> ¥3bIH XoHe ayblp AadbiHAaManap 6iniktik Tabanabl
TeH, CanMaKTbINbIKTaH WblFapMaybiHa Ke3 XeTKi3iHi3.

> YXapampabl MeMneKeTTiK NeH XanblKapanbik,
HopManappAbl ecKepikis.

Cakray

- KYPFaK XXepfie caKTay Kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEPiHEH anbic cakTay kepek

~ CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKybIHaH
Kopray kepek

— CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyaTbiH KapaHbi3

Tacbimangay

~ TacbiMangay KesiHAe eHIMAi KynaTyFa )aHe Ke3 KenreH
MexXaHUKanblK biKnan eTyre KaTaH, TbibIM canblHabl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbiCaTbiH MalIMHANAPAb!
narganaHyra pykcar bepinmengai.

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3.

—

Kasakwa|23

Taraiibingany boiibiHIWa KongaHy

BinikTik TabaH TypaKTbl apanapMeH apanay KesiHae
[NlalblHaaMaHbIH 60C XarblH Tipey XoHe TasyFa apHanfaH.
binikrep fanbiHAaMaHbIH, TUICTi XbIKbIMANbINbIFbIH
KamTamacbl3 eTegi.

TeXHuKanbIK ManiMmeTTep

BinikTik Taban PTA 1000
OHiM HeMmipi 3603MO51..
TabaH buikriri MM 700-1150
MaKC. XYK KeTepimainiri Kr 100

TyTbiHywWbIFa KbI3MET KOPCEeTY XKoHe nainjanaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl HIMEi XOHA.Y XoHe KyTY,
COHAaN-aK kocankbl beniuekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepepi. KaxetTi cbi3banap MeH Kocankbl bentekrep Typansi
aKnaparTbl MblHa MeKeHakaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLii Bosch kbiaMeTkepnepi eHiMAi naiaanaHy xsHe
onapablH Kocankpl benwekTepi Typarbl CypakTapbiHpiaFa
TMAHAKTbI Xayan bepeni.

CypakTap Koto aHe kocankpl bentekrepre Tancoipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTI Typae eHIMAIH 3aybITTbIK TaKTarLWacbIHAAFbI
10-caHapl 6HIM HEMIDIH Xa3blHbI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMEH
3NEKTP KyPablH XOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHga Tek ,,Pobept bow*
h1pManblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KepCeTy
OpTanblKTapbiHAA OpbIHAANaAbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 onMeH akeniHreH eHimaepai nanganany
KayinTi, AeHcayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipYi MyMKIH. BHiMaepai
3aHCbI3 XKacay KeHe TapaTy aKiMLLINiK XaHe KbINMbICTbIK
TopTiN b0MbIHWa 3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakcran

XLUIC ,Pobept bow*

INeKTp KypangapblHa KbI3MeT KOPCETY OpTablfbl
Anmarbl kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHfbinb

KoMMyHanbHan kewweciHiH bypbiwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

BinikTik TabaH, OHbIH XabAbIKTapbl MEH OPaMachiH KopLUaFaH
OpTaHbl KOPFaMTbIH KIAEre XKapaTy OPHbIHA TaNChIPY KAKET.

TexHHKanblK e3repicTep eHridy KyKbifbl CaKTanagbl.

Bosch Power Tools

160992A 1KZ|(15.1.16)
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Romana
Stativ curole PTA 1000

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii

Cititi toate avertismentele si instructiunile
care insotesc stativul cu role. Nerespecta-
rea indicatiilor si instructiunilor privind sigu-
ranta poate cauza electrocutare, incendiu
si/sau raniri grave.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau extrageti acu-
mulatorul din scula electrica inainte de a efectua regla-
je saude a schimba accesorii. Pornireaaccidentala a scu-
lelor electrice reprezinta cauza de accidente.

» Asamblati corect stativul cu role. Asamblarea ireprosa-
bild este importanta pentru aimpiedica prabusirea stativu-
[ui.

» Amplasati stativul cu role pe o suprafata tare, plana si
orizontala. Daca stativul cu role aluneca sau se clating,
piesa de lucru nu poate fi condusa uniform si sigur.

» Nu suprasolicitati stativul cu role si nu-I folositi drept
scara sau schela. Suprasolicitarea sau urcarea pe stativul
cu role poate determina deplasarea in sus a centrului sau
de greutate si rasturnarea stativului.

» Aveti grija cain timpul transportului si al lucrului, toate
suruburile si elementele de imbinare sé fie bine stranse
resp. fixate. Imbindrile sldbite pot duce la instabilitate si
debitari imprecise.

» Asigurati-va ca piesele lungisi grele nudezechilibreaza
stativul cu role.

Utilizare conform destinatiei

Stativul cu role este destinat sprijinirii si sustinerii capdtului li-
ber al piesei de lucru la debitarea cu ferdstraie stationare. Ro-
lele asigura mobilitatea corespunzatoare a piesei de lucru.

Date tehnice

Stativ cu role PTA 1000
Numdr de identificare 3603M051..
inaltime piese de lucru mm 700-1150
Capacitate portanta maxima kg 100

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Stativul cu role, accesoriile si ambalajele trebuie directionate
cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbvnrapcku
Ponkos cratus PTA 1000

Yka3aHus 3a besonacHa pabora

MpoueteTe BcHukyM NpeaynpeXaeH!a u
yKa3aHusa 3a pabota c ponkoBua cTaTus,
BKMIOYEHH B OKOMNNEKTOBKaTa my. lponyc-
KK NpY CMa3BaHETOo Ha yKasaHusATa 3a pabota u
3a be3onacHocT Morart ja peau3BuKaT TOKOB
YA1ap, NOXap M/WNW TeXKK HapaHABaHUA.

» Mpeau Aa 3anouHeTe Aa HaCTPOHBaTe eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa N1 [ 3aMeHATE PaBOTHHA HHCTPYMEHT, H3-
KniouBaiTe Wencena ot KOHTaKTa, pecn. u3paxgante
aKymynatopHara baTepus oT eneKTPOMHCTPYMeHTa.
UecTa NpruUMHa 3a TPYAOBH 3NONONYKH € BKNIOUBAHETO Ha
€NeKTOPUHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHKE.

» Crnoberte npaBUNHO PONKOBHA CTaTHB. [1PaBMIIHOTO
crnobsBaHe e BaHO 3a NpefoTBpaTABaHe Ha OnMacHoCTTa
OT NafiaHeTo My No Bpeme Ha paborta.

» locTaBsiiTe pPONKOBHA CTaTHB Ha TBbPAA, PaBHa U X0-
PHU3OHTaNHa NOBbPXHOCT. AKO PONKOBMAT CTATUB Ce
NTb3ra Unu nionee, IETalnbT He MoXe fia bbie BofieH pas-
HOMEpHO.

» He npeToBapBaiiTe pONKOBHA CTAaTHB U HE F0 U3NON3-
BaiiTe KaTo cTbn6a unu ckene. [petoBapsaHe UK CTbil-
BaHe BbPXY PONKOBKA CTAaTUB MOXKe Aa NPeaU3BHKa 13-
MECTBaHe Ha LieHTba Ha TEXEeCTTa HaBMCOKO M Npeobpb-
LiaHe Ha CTaTuBa.

» lpu TpaHCcnopTHpaHe U No BpeMe Ha pabota ce yBepsa-
BaiiTe, Ue BCHUKM BUHTOBH CbeiHHEHHA H CbeuHuTeN-
HY €NeMEeHTH ca 3aTerHaTi 3apaBo, pecn. ca 3aXBaHaTH
3apaBo. Pa3xnabeHn cbeMHeHUs MoraT Aa NpeauaBuKar
HECTabUNHOCT U HETOUHOCT NPH PA3AHETO.

> YBeperTe ce, ue AbNrU U TEXXKH NPEAMETH HAMa Aa U3Ba-
[AT PONKOBHA CTaTHB OT PaBHOBECHE.

1609 92A 1KZ|(15.1.16)
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MpepHa3HaueHHne Ha ypeaa

PonkoBUAT CTaTWB e NpeaHa3HaueH 3a NoAnMpaHe Ha Abnru
[NleTalnu Npy paspA3BaHe Ha CTallMOHapHK MalMHK. pu To-
Ba PONKMTE OCUrypsABaT HeobxoanumaTta NoABHUKHOCT Ha Ae-
Tanna.

TexHnueckun AaHHU

PonkoB cTaTuB PTA 1000
KaranoxeH Homep 3603MO051..
BucouunHa Ha cTatBa mm 700-1150
Makc. TOBapOHOCUMOCT kg 100

CepBus U TeXHUYECKHU CbBETH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOfAPbXKKATA
Ha Balums npopyKT MOXeTe fia NoNyunTe OT HaLLKA CEPBU3EH
otaen. MoHTaXHH uepTexiu U MHdOpPMaLMA 32 pe3epBHM uac-
TM MOXETE 1a HAMEPHTE CbLLO Ha AApec:
www.bosch-pt.com

EXMMbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKHU CbBETH M MPUNOXKEHHUS LU OT-
TOBOPH C YAI0BONCTBUE Ha BbNpOCKTE BK OTHOCHO HalluTe
NPOAYKTH W [LOMbAHUTENHUTE NPUCTIOCODNEHNA 3a TAX.

Mons, np1 BbNPOCH M NpK NOPbUBaHE Ha PE3ePBHU YaCTH BU-
Haru nocousate 10-LnudpPeHUa KaTanoxeH HoMep, U3NUcaH
Ha Tabenkara Ha ypepa.

Pobept bow EOO[] - bunrapus

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHM 1 U3BbHrapPaHLMOHHU PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsop 1407

1907 Codusa

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

BbpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa Cpefja PONKOBUAT CTATUB, [10-
MbHUTENHWUTE NPUHAANEXHOCTU U ONAKOBKUTE Tpﬂ6Ba flace
npeaa.ar 3a BTOpUUHa npepabotka.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakenoHcku
Motnopa co Banjauu PTA 1000

Be3beaHoCHU HanoMeHH

MpounTajTe ru cUTe HANOMEHH 3a

npeaynpeaAyBatbe U ynaTcTBa NPUNoXeHu

Ha noTnopara co Banjauy. Ipewkute

HaCTaHaTW Kako Pe3YNTarT Off HeNpPUAPXKYBatbe

10 be3befiHOCHNUTE HaNOMEHH 1 ynaTcTBa
MOXe [ia NPeAU3BUKAAT eNeKTpUUEeH yaap, noxap u/unu
TELWKK NOBPeau.

MakeznoHcku | 25

» W3Bneuere ro NpUKNyuoOKOT OA SUAHATA A03HA H/UNK
n3Baperte ja batepujata of eneKTPUUHKOT anapar,
npeA Aa r'M CMEeHUTe NOCTABKUTE HA YPEeAOoT UMK Aa 1
3ameHuTe AenoBuTe. HeBHYMATENHMOT CTapT Ha
€NeKTPUUHHTE anapaTi MoXe Aia Npear3BrKa Hecpeka.

» MpaBunHo MOHTHPajTe ja noTNOpaTa co Banjauy.
BecnpekopHata MOHTaxa e BaxxHa 3a U3berHyBatbe Ha
PU3MKOT OfI HEj3UHO pacnararbe.

» MMocTaBeTe ja noTnopara co Banjauu Ha BPCTa, PaMHa U
XOPU30HTaNHa NoBPLIMHA. [JOKOMKY Ce NU3ra unu ce
KnaTv noTnopara co Basjauu, [enot WwTo ce obpabotysa
HeMa fla MoXe fia ce BOfJU PAaMHOMEPHO U CUIYPHO.

> He ja npeonToBapyBajre notnopara co Banjauu  He ja
KopHCTeTe KaKo CIPOBOAHMK HIH CKene.
lpeonToBapyBakbeTO UMK CTOEHETO Ha NOTNOpaTa co
Ba/ljaLi{ MOXE 13 JOBE[E 10 TOA, TEXMLUTETO Ha noTropara
CO Banjauy fia ce NOMECTH Harope 1 Taa fia ce NpeBpTy.

» Tpu TpaHcnopTOT U 3a BpeMe Ha paboTaTa BHUMaBajTe
cHTe WwpadoBH U CBP3HK eNEMEHTH Aa ce BPCTO
3aTerHatv ofH. Bknonenu. OnabaseHuTe BpCKM MOXE 1
[0Beaart o HecTabUnHOCT W HeMpeLM3HN Pe30BH.

» Ocuryperte ce ieka AONTUTE U TELUKH AeNOBH 33
obpabotka Hema fa ja ;ebanaHcupaar notnopara co
Banjauu.

Ynotpeba co cooseTHa HameHa

MoTnopara co Banjaly Ce KOPUCTH KaKo Mogyiora v notriopa
Ha cnoboAHKOT Kpaj Ha AenoT WTo ce obpaboTyBa npw
Ceuetbe CO CTaliMoHapHK Nunu. BanjauuTe ja 0Bo3MoxyBaar
coofiBETHaTa NOABMXHOCT HA AENOT WTO ce 0bpaboTysa.

TexHHUKM nogaTouu

Motnopa co Banjauu PTA 1000
Bpoj Ha fien/apTukn 3603MO051..
BucwHa Ha notnopara MM 700-1150
MaKc. ONToBapyBate K 100

CepBHcHa cnyx6a U COBETH NPH KOpHUCTetbe

CepaHucHara cnyxba ke ofroBopy Ha Baluute npawarba Bo
BPCKa CO nonpasKara 1 OfipXyBatbeTo Ha BalunoT nponssop
KaKo 1 pesepBHUTE 1enoBu. EKCNNosuBEH LpTeX 1
MHAOPMALIMKM 32 PE3EPBHH [IENOBM Ke HajieTe Ha:
www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NpH KOpUCTetbe Ha Bosch ke Bu
NOMOTHE [I0KOMKY MMaTe Nnpalliatba 3a HalluTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npalliatba M HAPauKK Ha Pe3ePBHH f1eNnosy, Be
Monume Hasepete ro 10-undpeHunot bpoj on
creuudmKalMoHaTa NioyKa Ha NPOM3BO/OT.

MakepnoHnuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

Bosch Power Tools
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26 | Srpski

OrcTpaHyBamwe

Motnopara co Banjauu, onpemara v ambanaxute Tpeba fa ce
OTCTpaHar Ha eKOMOLIKK NPUDATIMB HaUuMH.

Ce 3appKyBa NpaBoTO Ha NPOMEHa.

Srpski
Valjcani oslonac PTA 1000

Uputstva o sigurnosti
Citajte sva upozorenja i uputstva prilozena
valjéanom osloncu. Propusti kod
pridrZavanja sigurnosnih upozorenja i
uputstavamogu prouzrokovati elektri¢niudar,
pozar ifili teSke povrede.

» lzvucite utikaé iz utiénice i/ili izvadite akumulator iz
elektri¢nog alata pre nego sto preduzmete
podesavanja uredjaja ili promenite delove pribora.
Nenameran start elektri¢nih alata je uzrok nekih nesrec¢a.

» Sastavite korektno valj¢ani oslonac. Besprekorno
sastavljanje je vazno da bi sprecili rizik od urusavanja.

» Stavljajte valjcani oslonac na ¢vrstu, ravnu i
horizonalnu povrsinu. Ako valj¢ani oslonac sklizne ili se
zaklati, ne moZe se radni komad voditi ravnomerno i
sigurno.

» Ne preopterecujte valj¢ani oslonac i ne upotrebljavajte
ga kao merdevine ili podest. Preopterecenje ili stajanje
na valj¢anom osloncu mogu uticati na to, da se pomeri na
gore teZiste valj¢anog oslonca i onda prevrne.

» Pazite na to, da pri transportu i radu svi zavrtniji i
elementi veze budu ¢vrsto zategnuti odnosno
utvrdjeni. Opustene veze mogu uticati na nestabilnost i
netacna presecanja.

» Uverite se da dugi i teski radni komadi ne mogu valj¢ani
oslonac izbaciti iz ravnoteze.

Upotreba koja odgovara svrsi

Valj¢ani oslonac je odredjen za to, da se kod testerisanja sa
stacionarnim testerama radni komad podbocni na slobodnom
kraju i uévrsti. Valjci se brinu pritom o odgovarajucoj
pokretljivosti radnog komada.

Tehnicki podaci

Valjcani oslonac PTA 1000
Broj predmeta 3603MO051..
Visina oslonca mm 700-1150
maks. nosivost kg 100

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovori¢e na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

—

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovica 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Kellerd.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Valj¢ani oslonci, pribor i pakovanja treba odlagati u neku od
reciklaza koje odgovaraju zastiti Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko
Valjcna podloga PTA 1000

Varnostna navodila

Preberite vsa varnostna opozorila in navo-
dila, ki so priloZena valjéni podlogi. Neupo-
Stevanje varnostnih opozoril in navodil lahko
povzroCi elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke po-
Skodbe.

» Pred nastavitvijo naprave ali zamenjavo delov pribora,
morate potegniti vti¢ iz vti¢nice in/ali odstraniti aku-
mulatorsko baterijo. Nenameren zagon elektri¢nih orodij
je lahko vzrok nesreg.

» Valjéno podlogo morate pravilno postaviti. Pravilna po-
stavitev je pomembna, saj tako preprecite tveganje, da bi
se valj¢na podloga porusila.

» Valj¢no podlogo postavite na trdno, gladko in vodorav-
no povrsino. Ce se vali¢na podloga premakne ali maja, ob-
delovanca ne morete ve¢ enakomerno voditi.

» Ne preobremenjujte valjcne podloge in ne uporabljajte
je namesto lestve ali odra. Preobremenitev ali postopa-
nje po valj¢ni podlogi lahko posleditno povzroci, da se tez-
iSe valj¢ne podloge premakne navzgor in se prekucne.

» Pazite na to, da so pri transportu in pri delu vsi vijakiin
vsi povezovalni elementi trdno priviti oz. da so fiksno
zasko¢ili. Razrahljani spoji so lahko vzrok za nestabilnost
in nenatancnost pri postopkih Zaganja.
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» Poskrbite za to, da dolgi in tezki obdelovanci ne bodo
spravili iz ravnotezja valjcne podloge.

Uporaba v skladu z namenom
Valjéna podloga je pri Zaganju s stacionarnimi Zagami name-

njena za podloZitev in podporo prostega konca obdelovanca.
Pri tem valji poskrbijo za ustrezno gibljivost obdelovanca.

Tehnicni podatki

Valjéna podloga PTA 1000
Stevilka artikla 3603 M05 1..
Visina podloge mm 700-1150
maks. nosilnost kg 100

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc¢ pri vpra$anjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Valjéno podlogo, pribor in embalazo morate reciklirati v skla-
du z varstvom okolja.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski
Valjkasti naslon PTA 1000

Upute za sigurnost

Procitajte sve napomene upozorenja i upu-
te zarad prilozene uz valjkasti naslon. Pro-
pusti kod postivanja uputa za sigurnost i uputa
zarad mogu prouzroiti strujni udar, pozar i/ili
teske ozlijede.

» Prije nego Sto cete izvoditi radove podeSavanja na ure-

daju ili zamjenu dijelova pribora, izvucite utikac iz
mrezne uti¢niceifiliizvadite aku-baterijuiz elektri¢nog
alata. Nehoticno startanje elektri¢nih alata moze prouzro-
Citi nezgode.

—

Hrvatski| 27

» Ispravno montirajte valjkasti naslon. Besprijekorna
montaZa je vazna kako bi se sprijecila opasnost od urusa-
vanja.

» Valjkasti naslon postavite na ¢vrstu, ravnu i vodoravnu
povrsinu. Ako bi se valjkasti naslon klizaoili njihao, izradak
se nece moci jednoli¢no i sigurno voditi.

» Valjkasti naslon ne preopterecuijte i ne koristite ga kao
ljestve ili skelu. Preopterecenije ili stajanje na valjkastom
naslonu moze dovesti do premjestanja teZista valjkastog
naslona prema gore i do njegovog prevrtanja.

» Treba paziti da kod transporta i kod radova svi vijci i
spojni elementi budu ¢vrsto stegnuti, odnosno da usko-
¢e usvojasjedista. Otpusteni spojevi mogu dovesti do ne-
stabilnosti i nepreciznih procesa piljenja.

» Treba paziti da dugacki i teski izraci valjkasti naslon ne
izvedu iz ravnoteze.

Uporaba za odredenu namjenu

Valjkasti naslon je predviden da kod piljenja sa stacionarnim
pilama izradak na slobodnom kraju podloZii osloni. Valjci kod
toga omogucavaju odgovarajuée pomicanje izratka.

Tehnicki podaci

Valjkasti naslon PTA 1000
Katalo$ki br. 3603MO051..
Visina naslona mm 700-1150
Max. nosivost kg 100

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051

Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje
Valjkasti naslon, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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28 | Eesti

Eesti
Rullikutega alus PTA 1000

Ohutusnouded

Lugege labi koik rullikutega alusega kaa-
sasolevad hoiatused ja juhised. Ohutus-
nduete jajuhiste eiramise tagajarjeks vaib olla
elektrilook, poleng ja/vdi rasked vigastused.

» Enne elektrilise todriista seadistamist ja tarvikute va-
hetamist tommake elektrilise todriista pistik pistiku-
pesast viljaja/voi eemaldage tooriistast aku. Elektrilise
tooriista soovitamatu kaivitamine voib pohjustada onnetu-
Si.

» Monteerige rullikutega alus digesti kokku. Veatu kokku-
panek on oluline, et valtida kokkuvajumise ohtu.

» Asetage rullikutega alus stabiilsele, iihetasasele hori-
sontaalsele pinnale. Kui rullikutega alus paigast nihkub
voi kaigub, ei ole voimalik toorikut iihtlaselt ja ohutult juh-
tida.

» Arge avaldage rullikutega alusele liigset koormust, ér-
ge kasutage seda redelina ja drge astuge sellele. Liigse
koormuse tottu voib rullikutega alus raskuskese paigast
nihkuda ja alus Gimber kukkuda.

» Veenduge, et transportimisel ja tootamisel oleksid
koik kruvid ja iihenduselemendid tugevasti kinni pin-
gutatud ja/voi fikseeritud. Lodvad (ihendused voivad
pdhjustada ebastabiilsust ja ebatdpset saagimist.

» Veenduge, et pikad ja rasked toorikud ei vii rullikutega
alust tasakaalust vilja.

Nouetekohane kasutus

Rullikutega alus on ette ndhtud selleks, et statsionaarse saega
saagimisel toorikuid vabast otsast toestada. Rullikud tagavad
seejuures tooriku vajaliku liikuvuse.

Tehnilised andmed

Rullikutega alus PTA 1000
Tootenumber 3603MO051..
Aluse korgus mm 700-1150
Max kandevdime kg 100

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
ara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

—

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Rullikutega alus, lisatarvikud ja pakend tuleb keskkonnasaast-
likult ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu
Veltnisa balsts PTA 1000

Drosibas noteikumi

Izlasiet visus veltnisa balstam pievienotos
drosibas noteikumus un noradijumus dar-
bam. Drosibas noteikumu un noradijumu ne-
jevérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai smagam
savainojumam.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas vai piederumu
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas vai iznemiet no ta akumulatoru. Elektro-
instrumentu nejausa ieslégdanas dazkart klust par céloni
nelaimes gadijumam.

» Pareizi samontéjiet veltnisa balstu. Pareiza veltnisa
balsta uzbiive ir svariga, lai novérstu ta sabruksanas risku.

» Novietojiet veltnisa balstu uz stingras, lidzenas un li-
meniskas virsmas. Ja veltnisa balsts izslid vai ir novietots
nestabili, apstradajamo priekSmetu nav iespéjams vien-
meérigi un drosi parvietot.

» Neparslogojiet veltnisa balstu un neizmantojiet to ka
kapnes vai sastatnes. Veltnisa balsta parslogo$ana vai
stavésana uz ta var izraisit smaguma centra parvieto$anos
augsup un veltnisa balsta apgasanos.

» Sekojiet, lai transportésanas un darba laika visas skrii-
ves un citi savienojosie elementi biitu stingri pievilkti
vai drosi fikséjusies. Valigi savienojumi var bat par céloni
nestabilitatei un samazinat zagésanas precizitati.

» Nodrosiniet, lai gari un smagi zagéjamie priekSmeti ne-
izraisitu veltni$a balsta lidzsvara zudumu.

Pielietojums

Veltni$a balsts ir paredzéts apstradajama priekSmeta briva
gala novieto$anai un atbalstianai, veicot zagé$anu ar stacio-
narajiem zagiem. Veltnitis ir paredzéts, lai nodroSinatu ap-
stradajama priekSmeta brivu parvieto$anos.
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Tehniskie parametri

Veltnisa balsts PTA 1000
Izstradajuma numurs 3603MO051..
Balsta augstums mm 700-1150
Maks. nestspéja kg 100

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotais veltniSa balsts, ta piederumi un iesainojuma mate-
riali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Atrama su ritinéliu PTA 1000

Saugos nuorodos

Perskaitykite visas prie atramos suritinéliu
pridedamas jspéjamasias nuorodas ir rei-
kalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir rei-
kalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti gais-
ras, galima susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.
» Pries pradédami prietaisa reguliuoti ar keisti atsargi-
nes dalis, i$ kistukinio lizdo iStraukite kistuka ir i$ elek-
trinio jrankio iSimkite akumuliatoriu. Netikétai jsijungus
elektriniam jrankiui gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Tinkamai surinkite atrama su ritinéliu. Kad atrama nesu-

lazty, batina nepriekaistingai sumontuoti.

—

Lietuviskai | 29

» Atrama suritinéliu pastatykite ant tvirto, lygaus ir hori-
zontalaus pagrindo. Jei atrama su ritinéliu pasislenka ar-
ba svyruoja, ruosinys gali bati stumiamas nelygiai ir nesau-
giai.

» Atramos su ritinéliu neperkraukite ir nenaudokite jos
kaip kopéciy arba pastoliy. Atrama su ritinéliu apkrovus
per didele apkrova arba ant jos stovint, atramos su ritinéliu
svorio centras gali pasislinkti j virSy ir ji gali nuvirsti.

» Transportuojant ar dirbant visi varztai ir jungiamieji
elementai turi biti tvirtai uZverzti ir gerai uzsifiksave.
Jei yra atsilaisvinusiy jungCiy, pjaunant jranga gali stovéti
netvirtai ir pjovimas gali biiti netikslus.

» Patikrinkite, ar ilgi ir sunkiis ruoSiniai nesuardys atra-
mos su ritinéliu pusiausvyros.

Prietaiso paskirtis

Atrama su ritinéliu skirta laisvam ruoSinio galui ant jos padéti
ar atremti, pjaunant su stacionariais pjuklais. Ritinéliai uZtikri-
na ruoSinio juduma.

Techniniai duomenys

Atrama su ritinéliu PTA 1000
Gaminio numeris 3603MO051..
Atramos aukstis mm 700-1150
Maks. leidZiamoji apkrova kg 100

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieziira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Atrama su ritinéliu, papildoma jranga ir pakuotés turi bati eko-
logiskai utilizuojamos.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools
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